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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৬৯

পব-৩: হায়য ও ইিহাযা সে (ةاضحتساضِ ويتَاب الْحك)
পিরেদঃ ৮: হায়য ীর সােথ যা করা জািয়য এবং আাহ তা'আলার িনেা বাণীর বাখা- “লােক তামােক

রাব সেক িজেস কের। বেল দাও, তা অিচ। সুতরাং তামরা রাবকােল ী-সম বজন করেব।” (সূরা

আল বাারাহ ২: ২২২)

باب ما ينال من الحائض وتأويل قول اله عز وجل ويسألونك عن المحيض قل هو أذى

فاعتزلوا النساء ف المحيض الآية

আরবী

اخْبرنَا اسحاق بن ابراهيم، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ انْبانَا سلَيمانُ بن حربٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ حدَّثَنَا حماد بن سلَمةَ،

و نلُوهاكوي لَم منْهةُ مارتِ الْماضذَا حا ودهالْي انَتنَسٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ كا نثَابِتٍ، ‏‏‏‏‏‏ع ن‏‏‏‏‏‏ع

هال لنْز‏‏‏‏‏‏فَا ،لَّمسو هلَيع هال َّلص ِلُوا النَّباوتِ، ‏‏‏‏‏‏فَسيالْب ف نوهعامجي و نوهشَارِبي

مهرمةَ، ‏‏‏‏‏‏ فَايذًى سورة البقرة آية 222 اا وه يضِ قُلحالْم نلُونَكَ عاسيو لجو زع

رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم انْ يواكلُوهن ويشَارِبوهن ويجامعوهن ف الْبيوتِ،

َّلص هال ولسدَعُ را ي‏‏‏‏ م:ودهالْي اعَ ، ‏‏‏‏‏‏فَقَالَتالْجِم ََا خم ءَش لك وا بِهِننَعصنْ يا‏‏‏‏‏‏و

اله علَيه وسلَّم شَيىا من امرِنَا ا خَالَفَنَا، ‏‏‏‏‏‏فَقَام اسيدُ بن حضيرٍ، ‏‏‏‏‏‏وعباد بن بِشْرٍ فَاخْبرا

هال ولسر رعيضِ ؟ فَتَمحالْم ف نهعامنُج‏‏‏‏ ا:‏‏‏‏‏‏قَا ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

هال ولسر لتَقْبا فَاس‏‏‏‏‏‏فَقَام ،بقَدْ غَض نَّهظَنَنَّا ا َّتا شَدِيدًا حرعتَم لَّمسو هلَيع هال َّلص

لَم نَّها رِفا، ‏‏‏‏‏‏فَعمقَاها فَسمهدا فَرمآثَارِه ف ثعفَب نةَ لَبدِيه لَّمسو هلَيع هال َّلص

يغْضب علَيهِما.

تخریج دارالدعوہ: انظر حدیث رقم: ۲۸۹ وھو مختصر (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 369 ‐ صحيح
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বাংলা

৩৬৯. ইসহা ইবনু ইাহীম (রহ.) ..... আনাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, ইয়াহূদী নারীেদর যখন হায়য হত

তখন তারা তােদর সােথ একে পানাহার করত না, তােদর সােথ ঘের একে অবানও করত না। সাহাবীগণ

নবী (সা.) -ক এ িবষেয় িজেস করেল আাহ তা’আলা এ আয়াত “লােকরা তামােক রাব সেক

িজেস কের, তুিম বেল দাও তা অিচ”- (সূরা আল বাারা ২: ২২২) অবতীণ করেলন।

তারপর রাসূলুাহ (সা.) তােদরেক আেদশ করেলন, তারা যন তােদর সােথ একে পানাহার কের এবং তােদর

সােথ একই ঘের থােক, আর যন তােদর সােথ সম বতীত অন সব িকছু কের। অতঃপর ইয়াদীরা বলেত

লাগল, রাসূলুাহ (সা.) কান বাপােরই আমােদর িবেরািধতা না কের ছাড়েবন না। তখন উসায়দ ইবনু যায়র

এবং ’আাদ ইবনু িবশর (রাঃ) রাসূলুাহ (সা.) -ক এ সংবাদ িদেয় বলেলন, তা হেল আমরা িক ীেদর সােথ

হায়েযর সময় সহবাস করব? তখন রাসূলুাহ (সা.) -এর মুখমেলর রং বশ পিরবতন হেয় গল। এমনিক

আমরা ধারণা করলাম, িতিন তােদর িত খুবই রাগািত হেয়েছন। তখন তারা উেঠ চেল গল। ইতবসের

রাসূলুাহ (সা.) -এর কােছ হািদয়ার দুধ এেলা। িতিন (সা.) উ দু’জেনর খাঁেজ লাক পাঠােলন। স উভয়েক

িফিরেয় আনেল, িতিন তােদরেক তা পান করােলন। তখন বুঝা গল য, িতিন তাঁেদর ওপর রাগ কেরনিন।

English
8. How To Interact With A Menstruating Woman And The Interpretation Of The Saying Of Allah: They
Ask You Concerning Menstruation Say: "That Is An Adhu (A Harmful Thing), Therefore, Keep Away
From Women During Menses And Go Not Unto Them Till They Are Purified"

It was narrated that Anas said: When one of their womenfolk menstruated,
the Jews would not eat or drink with them, or mix with them in their houses.
They (the Companions) asked the Prophet of Allah (صلى الله عليه وسلم) about that, and Allah,
the Mighty and Sublime, revealed the Ayah: They ask you concerning
menstruation. Say: That is an Adha (a harmful thing).[1]

So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) commanded them to eat and drink with them
(menstruating women) and to mix them in their houses, and to do
everything with them except intercourse. The Jews said: 'The Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) does not leave anything of our affairs except he goes against it.'
Usaid bin Hudair and 'Abbad bin Bishr went and told the Messenger of Allah
and they said: 'Should we have intercourse with them when they are (صلى الله عليه وسلم)
menstruating?' The expression of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) changed
greatly until we thought he was angry with them, and they left. Then the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) received a gift of milk, so he sent someone to bring
them back and he gave them some to drink, so we knew that he was not
angry with them.
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[1] Al-Baqarah 2:222

ফুটেনাট

সহীহ: মুসিলম ৩০২, আবূ দাউদ ২৫৮, িতরিমযী ২৯৭৭, ইবনু মাজাহ ৬৪৪, দািরমী ১০৫৩। [ঃ ২৮৮]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=86640

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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